
REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS - PRO 700L FOLDING STOCK
FOR REMINGTON 700 LA ODG

The Magpul Pro 700L Rifle Chassis is an uncompromising, full featured precision
rifle chassis for long action Remington 700 and Remington 700-footprint rifles.
The Pro 700L combines innovative engineering, precision machining, Mil-Spec
quality finishes, and an extensive list of purposeful design features with complete
adjustability to provide demanding end users with the most comprehensive
available precision rifle platform solution for true out of the box performance.
Based on a full billet aluminum skeleton and clad in Magpul polymer for
environmental comfort, noise mitigation, and ergonomics, the Pro 700L is also
fully ambidextrous. Capable of fitting both right and left-handed actions with the
simple swap of a bolt-cutout plate, and with a reversible cheek riser and
reversible hinge on the folding version, “lefties” haven’t been “left out.” MAG1002
PRO 700L - FOLDING STOCK IS SUPPLIED WITH THE PRO FHA - FOLDING
HINGE ADAPTER (MAG999) INSTALLED MAG1003 PRO 700L - FIXED STOCK
IS SUPPLIED WITH THE PRO FSA - FIXED STOCK ADAPTER (MAG998)
INSTALLED Type III hard anodized machined 6061-T6 billet aluminum V-bedding
block, body, adjustment knobs and forend with high strength injection molded
polymer body covers optimally placed for comfort and aesthetics Ambidextrous
bedding block can be changed by swapping the QD sling swivel plate and bolt
retainer inserts for left or right hand actions using a 1/8” hex wrench A Magpul
Pro NVM – Night Vision Mount clip-on mounting rail solution is available Overall
LOP adjustment range is 13.25” – 15.125” Butt-pad height can be adjusted up
1.33” and down .90” and is adjustable left or right for a total of 5 degrees Comb
height adjustment has a 1" range with a secondary locking knob to eliminate
movement in the cheek riser Cheek riser features a 3-position fore/aft adjustment
of +.375", 0" and -.375" which can also be changed for left or right side usage
using only a common hex wrench Injection molded polymer grip with 5 degree
forward edge sweep and enlarged palm swell with 7 degree aft edge sweep for
enhanced user comfort combined with a .75" fore/aft adjustment range using a
common hex wrench. Additional grip option included with a more aggressive
sweep and enlarged palm swell for the shooter that is more inclined to a less
vertical grip interface (8 degree forward / 20 degree aft edge sweep) Durable cast
steel rotation limited QD sling swivel mounts with Melonite finish fits up to 1.5”
push button swivels M-LOK slots for accessory mounting on the forend
(left-6/right-6/bottom-7) and the stock (bottom-2) Integrated AICS pattern
magazine well of reinforced polymer construction optimized for PMAG® 5 AC™
L, Standard and PMAG® 5 AC™ L, Magnum - AICS Long Action magazines as
well as most other AICS pattern long action magazines Large trigger guard
allows for use with gloves and accepts most factory and aftermarket curved or flat
triggers Low-profile, anti-snag ambidextrous magazine release is made of
Melonite treated steel for wear and corrosion resistance Made in the U.S.A.



Attributes

Name: PRO 700L FOLDING STOCK FOR REMINGTON 700 LA ODG
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100035737
Mfr. No.: MAG1002-ODG
Action Type: Long
Color: O.D. Green
Make: Remington
Material: Aluminum,Polymer
Model: 700
Style: Folding
Delivery weight: 4.082kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 234mm
Shipping length: 884mm
UPC: 840815122289

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den REMINGTON 700 LONG
ACTION STOCKS MAGPUL PRO 700L FOLDING
STOCK

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS MAGPUL PRO 700L
FOLDING STOCK. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Leistung und Anpassungsfähigkeit
zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem neuen Schaft herausholen und gleichzeitig sicher
bleiben, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen und Warnhinweise in dieser Anleitung befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit Remington 700 Long Action Gewehren.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß montiert und gesichert sind, bevor Sie das Gewehr
benutzen.
Vermeiden Sie es, das Gewehr während der Montage oder Anpassung zu belasten.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille, wenn Sie mit dem Gewehr
arbeiten.
Seien Sie vorsichtig bei der Handhabung des Gewehrs und halten Sie den Abzug immer von sich weg.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation: 1. Entfernen Sie den alten Schaft von Ihrem Remington 700 Long Action Gewehr. 2. Befestigen Sie den
Magpul Pro 700L Schaft an der unteren Aufnahme des Gewehrs. 3. Stellen Sie sicher, dass der Schaft sicher
befestigt ist, indem Sie alle Schrauben festziehen. 4. Passen Sie die Wangenhöhe und die LOP (Länge der Pull)
nach Ihren Vorlieben an. 5. Überprüfen Sie, ob alle Teile fest sitzen und keine Lockerheit besteht.

Nutzung: * Halten Sie das Gewehr immer in einem sicheren Zustand, wenn es nicht in Gebrauch ist. * Verwenden
Sie das Gewehr nur in sicheren, genehmigten Bereichen. * Achten Sie darauf, dass der Schaft nicht beschädigt wird,
wenn Sie das Gewehr transportieren. * Überprüfen Sie regelmäßig die Einstellungen des Schaftes, um
sicherzustellen, dass sie Ihren Anforderungen entsprechen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Kunststoffe.
Trennen Sie alle Materialien, wenn möglich, um Recycling zu ermöglichen.
Informieren Sie sich über die richtigen Entsorgungsmöglichkeiten in Ihrer Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich Sicherheit und Nutzung Ihres REMINGTON 700 LONG
ACTION STOCKS MAGPUL PRO 700L FOLDING STOCK, wenden Sie sich bitte an den zuständigen
Ansprechpartner in Ihrem Land.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit immer an erster Stelle steht. Befolgen Sie diese Anweisungen, um eine
sichere und effektive Nutzung Ihres Produkts zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for REMINGTON 700 LONG
ACTION STOCKS PRO 700L FOLDING STOCK

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS PRO 700L FOLDING STOCK. This guide is
designed to provide you with essential safety information and instructions for the proper use, installation, and
disposal of your product. Please read this guide carefully to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all instructions outlined in this guide.
This product is intended for use with long action Remington 700 rifles. Ensure compatibility before use.
Check for any visible damage before use. Do not use if damaged.
Always handle firearms safely and responsibly, following all local laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for wear and tear. Replace any worn or damaged components immediately.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the stock.
Use appropriate tools when making adjustments to avoid injury.
When adjusting the buttpad height or comb height, ensure that all components are securely tightened after
adjustments.
Be aware of the potential for pinch points when folding or unfolding the stock.
When using the adjustable cheek riser, ensure it is locked in place to avoid movement during use.
When using the QD sling swivel mounts, ensure they are properly secured to prevent accidental detachment.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Unpacking: Carefully unpack the stock from its packaging. Inspect for any visible damage.
Compatibility Check: Ensure that your Remington 700 rifle is compatible with the Pro 700L Folding Stock.
Removing the Existing Stock:

Ensure the firearm is unloaded.
Use the appropriate tools to remove the existing stock from the rifle.

Installing the Pro 700L Folding Stock:
Align the stock with the action of the rifle.
Secure the stock using the provided hardware, ensuring all screws are tightened to the manufacturer's
specifications.

Usage

Adjusting Length of Pull (LOP):
Adjust the LOP between 13.25” and 15.125” as needed.
Ensure the adjustment knobs are securely tightened after making changes.

Adjusting ButtPad Height:
Adjust the buttpad height up to 1.33” and down .90”.
Make sure the adjustments are locked in place.

Adjusting Comb Height:
Use the secondary locking knob to secure the comb height after adjustment.

Using the Cheek Riser:
Adjust the cheek riser to one of the three positions: +.375", 0", and .375".
Ensure it is locked in place for safe use.

Using the Grip:
Adjust the grip for comfort as needed, ensuring all adjustments are secured.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding plastic and metal waste.
If the product is damaged beyond repair, ensure it is disposed of safely to prevent injury to others.
Recycle materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer’s contact information provided
with your product packaging or visit the manufacturer’s official website.

By following the guidelines and instructions in this safety guide, you can ensure the safe and effective use of your
REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS PRO 700L FOLDING STOCK. Always prioritize safety and responsible
handling of your firearm.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el chasis de rifle Magpul Pro 700L. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un rendimiento
óptimo y una experiencia de usuario segura. Esta guía proporciona información importante sobre la seguridad y el
uso adecuado del producto, de acuerdo con la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el chasis alejado de fuentes de calor y humedad.
Inspecciona el producto regularmente para verificar que no haya daños visibles.
Si encuentras algún daño, no uses el producto y contacta con el soporte.
Mantén el chasis fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Utiliza el producto solo para el propósito para el cual fue diseñado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de la Empuñadura: Asegúrate de que la empuñadura esté correctamente ajustada antes de usar el rifle.
Ajuste de la Culata: Verifica que la altura del pad del culatín y el ajuste de la alza de mejilla estén fijados
adecuadamente.
Montaje de Accesorios: Utiliza solo accesorios compatibles y asegúrate de que estén correctamente
instalados.
Seguridad en el Manejo: Siempre trata el rifle como si estuviera cargado y sigue las prácticas de seguridad
de armas de fuego.
Condiciones Ambientales: Evita el uso del chasis en condiciones extremas que puedan afectar su
rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Chasis:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y seguro.
Retira el stock original del rifle Remington 700.
Coloca el chasis Pro 700L en la acción del rifle y asegúralo con los tornillos proporcionados.
Ajusta la altura del pad del culatín según sea necesario.
Verifica que todas las piezas estén firmemente sujetas antes de proceder.

Ajuste de la Culata:

Para ajustar la altura del pad, utiliza la perilla de bloqueo secundaria.
Cambia la alza de mejilla a la posición deseada utilizando la llave hexagonal común.
Asegúrate de que el ajuste esté firme y seguro antes de usar el rifle.

Uso del Chasis:

Coloca el rifle en posición segura antes de cualquier ajuste.
Utiliza la empuñadura de polímero para un mejor control.
Asegúrate de que la liberación del cargador funcione correctamente antes de usar.

Mantenimiento:

Limpia el chasis regularmente con un paño seco.
Inspecciona los componentes para asegurarte de que no haya desgaste.

Instrucciones de Eliminación



Al final de la vida útil del producto, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de polímero y metal.
Si es posible, recicla los componentes del chasis.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, por favor contacta
con el soporte al cliente de Magpul.

Gracias por seguir estas directrices de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es lo más importante.
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Guide de Sécurité pour le Châssis de Fusil Magpul
Pro 700L

Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis de fusil Magpul Pro 700L. Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser ce
produit en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Veuillez lire attentivement ce document avant l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de suivre toutes les instructions fournies dans ce guide pour éviter les accidents.
Vérifiez régulièrement l'état de votre châssis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le châssis d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou son fonctionnement.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Utilisez toujours le châssis conformément aux lois et règlements locaux en matière d'armement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais pointer le fusil vers quelque chose que vous ne souhaitez pas détruire.
Assurezvous que le fusil est déchargé lorsque vous installez ou retirez le châssis.
Utilisez des gants de protection lorsque vous manipulez le châssis pour éviter les coupures ou les blessures.
Vérifiez que tous les composants sont correctement fixés avant d'utiliser le fusil.
Ne pas utiliser le châssis dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou très basses) qui
pourraient affecter son intégrité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que le fusil est déchargé et que l'environnement est sûr.
Retrait de l'ancienne crosse: Dévissez et retirez l'ancienne crosse en suivant les instructions du fabricant.
Installation du Pro 700L:

Alignez le châssis avec l'action du fusil.
Utilisez les vis fournies pour fixer le châssis au fusil.
Assurezvous que toutes les vis sont bien serrées.

Ajustements: Ajustez la longueur de la crosse et la hauteur du pad selon vos préférences.
Vérification: Avant d'utiliser le fusil, vérifiez que tout est correctement installé et sécurisé.

Utilisation

Tenez toujours le fusil de manière sécurisée et stable.
Utilisez le réglage d'appuijoue pour un confort optimal lors de la prise de vue.
Si vous devez effectuer des ajustements pendant l'utilisation, assurezvous que le fusil est toujours déchargé.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le châssis de manière irresponsable. Respectez les réglementations locales concernant
l'élimination des équipements d'armement.
Si le produit est endommagé audelà de sa capacité à être utilisé en toute sécurité, contactez un professionnel
pour une évaluation.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre châssis de fusil, veuillez consulter un
professionnel ou un revendeur agréé. Assurezvous de signaler tout produit dangereux aux autorités compétentes.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez utiliser le châssis de fusil Magpul Pro 700L en toute confiance.
Assurezvous de respecter toutes les précautions pour garantir votre sécurité et celle des autres. Merci de votre
attention et bonne utilisation !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio
Pieghevole Magpul Pro 700L per Remington 700 LA

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Calcio Pieghevole Magpul Pro 700L. Questo prodotto è
progettato per garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire tutte le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per ridurre al minimo i rischi e garantire un'esperienza ottimale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto, come indicato nel manuale.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le informazioni sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Assicurati che la carabina sia scarica prima di procedere con l'installazione del calcio.
Verifica che tutte le parti siano correttamente montate e fissate prima dell'uso.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Utilizza solo accessori e componenti raccomandati dal produttore.
Non utilizzare il prodotto in condizioni ambientali estreme che potrebbero comprometterne la funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari, tra cui una chiave esagonale da 1/8”.
Controlla il contenuto della confezione per assicurarti che tutte le parti siano incluse.

Installazione:

Rimuovi il calcio esistente dalla tua carabina Remington 700.
Posiziona il calcio Magpul Pro 700L sull'azione della carabina.
Fissa il calcio utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.
Regola il blocco di Vbedding in alluminio in base alle tue preferenze.

Regolazione:

Regola l'altezza del pad di spalla fino a 1.33” in su o giù di .90”.
Modifica l'altezza del guanciale secondo le tue necessità, utilizzando la manopola di bloccaggio
secondaria.
Imposta la posizione del rialzo del guanciale in avanti o indietro in base alle tue preferenze.

Uso:

Prima di utilizzare la carabina, assicurati che tutte le regolazioni siano sicure.
Durante l'uso, mantieni sempre la carabina puntata in una direzione sicura.
Non utilizzare il calcio se presenta segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Segui le norme locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e polimero.
Non smaltire il prodotto nell'ambiente; utilizza i centri di raccolta autorizzati.
Assicurati di rimuovere tutte le parti rimovibili e di smaltirle in modo appropriato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore
autorizzato o visitare il sito web ufficiale del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare il Calcio Pieghevole Magpul Pro 700L in modo sicuro ed
efficace. La tua sicurezza è la priorità numero uno, quindi assicurati di adottare tutte le precauzioni necessarie
durante l'uso del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Magpul Pro 700L
Folding Stock

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kolby Magpul Pro 700L Folding Stock. Aby zapewnić bezpieczeństwo i optymalne
użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami i instrukcjami. Niniejsza instrukcja jest
zgodna z regulacjami Unii Europejskiej dotyczącymi bezpieczeństwa produktów.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny kolby, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj kolby tylko z karabinami Remington 700 Long Action lub innymi kompatybilnymi modelami.
Przed każdym użyciem upewnij się, że karabin jest rozładowany.
Stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.
Nie używaj kolby, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Przestrzegaj zaleceń dotyczących montażu i demontażu kolby.

Instrukcje dotyczące montażu i użytkowania

Montaż

Przygotowanie:

Upewnij się, że wszystkie części są dostępne i nieuszkodzone.
Zgromadź narzędzia, w tym klucz sześciokątny 1/8”.

Instalacja:

Zdejmij starą kolbę, jeśli jest zainstalowana.
Zamontuj adapter Pro FHA lub Pro FSA w zależności od wybranej wersji kolby.
Upewnij się, że kolba jest prawidłowo zamocowana i nie ma luzów.

Regulacja:

Dostosuj długość kolby (LOP) w zakresie 13.25” – 15.125”.
Reguluj wysokość poduszki kolby i podnóżka policzkowego zgodnie z własnymi preferencjami.

Użytkowanie

Używaj kolby zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj, czy wszystkie elementy są w dobrym stanie.
W przypadku awarii lub uszkodzenia, natychmiast przestań używać kolby.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera elementy metalowe lub chemiczne.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych w celu uzyskania dalszych informacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dystrybutorem.

Podsumowanie
Zastosowanie się do powyższych wskazówek i instrukcji pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z
kolby Magpul Pro 700L Folding Stock. Regularne kontrole i odpowiednie użytkowanie są kluczowe dla zachowania
bezpieczeństwa i funkcjonalności produktu.



1.  

2.  

REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS MAGPUL
PRO 700L FOLDING STOCK KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS MAGPUL PRO 700L FOLDING STOCK tuotteen
käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaakseen turvallisen ja
tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että kaikki osat ovat ehjiä.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja ampumatarvikkeiden käyttöä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki säädöt on tehty ennen ampumista.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiä tai eläimiä kohti, vaikka se olisi tyhjillään.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Tarkista, että kaikki osat, kuten poskipyörä ja pultti, ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Kiinnitä runko aseeseen valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kaikki kiinnityspisteet ovat tiukasti paikallaan.
Säädä poskipyörä ja muut säädettävät osat haluamaasi asentoon.

Käyttö

Aseta ase tukevasti olkapäätäsi vasten.
Tarkista, että poskipyörä on säädetty mukavaksi.
Käynnistä ase vain silloin, kun olet valmis ampumaan.
Varmista, että ympärilläsi ei ole esteitä tai ihmisiä ennen laukaisua.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisellä tavalla.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi tietoa turvallisista
hävittämisvaihtoehdoista.
Varmista, että kaikki sähkö ja elektroniset osat hävitetään asianmukaisesti.

Lisätietoja
Tämä tuote on suunniteltu täyttämään EU:n yleiset tuotesuojelusäännökset. Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset
lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan.

Kiitos, että valitsit REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS MAGPUL PRO 700L FOLDING STOCK tuotteen.
Toivomme, että nautit sen käytöstä turvallisesti ja vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 700 LONG
ACTION STOCKS MAGPUL PRO 700L FOLDING
STOCK

Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS MAGPUL PRO 700L FOLDING STOCK. Denna
produkt är utformad för att ge hög precision och komfort. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs och förstå alla instruktioner innan du använder produkten.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar av produkten är intakta och i gott skick innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du installerar eller justerar produkten.
Försäkra dig om att produkten är korrekt installerad innan du använder den med ett vapen.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö.
Var medveten om omgivningen och se till att det inte finns några hinder eller faror i närheten när du använder
produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av chassit:

Kontrollera att alla komponenter är inkluderade innan du påbörjar installationen.
Använd en 1/8” hex nyckel för att byta QD sling swivel platta och bolt retainer insatser för vänster eller
höger hand åtgärder.
Installera det ambidextrous bedding blocket och se till att det sitter ordentligt.

Justering av buttpad:

Justera buttpad höjden upp till 1.33” och ner till .90” för optimal komfort.
Använd en vanlig hex nyckel för att justera vänster eller höger för totalt 5 grader.

Justering av kindstöd:

Justera kindstödet med 3position fram/bak justering av +.375", 0" och .375".
Använd en vanlig hex nyckel för att ändra inställningen för vänster eller höger användning.

Greppjustering:

Justera greppets framkant svep och handflata svullnad för att passa din komfort.
Använd en vanlig hex nyckel för att göra dessa justeringar.

Montering av tillbehör:

Använd MLOK spåren för att montera tillbehör på föränden och stocken.
Se till att alla tillbehör är korrekt installerade och säkrade innan användning.

Avfallshanteringsinstruktioner



Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Om produkten inte längre används, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för råd om hur du ska hantera avfallet korrekt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller hjälp med produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare assistans.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av REMINGTON
700 LONG ACTION STOCKS MAGPUL PRO 700L FOLDING STOCK. Tack för att du valt vår produkt.
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Návod k bezpečnému používání produktu
REMINGTON 700 LONG ACTION STOCKS MAGPUL
PRO 700L

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili puškovou pažbu Magpul Pro 700L pro Remington 700 Long Action. Tento produkt byl
navržen s ohledem na bezpečnost a výkon. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte tento
návod a dodržujte uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu před použitím. Jakékoli poškození může ovlivnit jeho výkon a
bezpečnost.
Nikdy nepoužívejte pušku s poškozenou nebo nekompatibilní pažbou.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s puškou vždy dodržujte zásady bezpečnosti zbraní.
Před každým použitím se ujistěte, že je puška prázdná a bezpečně uložená.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání pažby se ujistěte, že všechny součásti jsou správně upevněny a zajištěny.
Při nastavení výšky a úhlu pažby postupujte opatrně, abyste předešli neúmyslnému zranění.
Používejte pouze doporučené příslušenství a nástroje pro úpravy a instalaci.
Vždy používejte ochranné brýle a další ochranné vybavení, pokud je to nutné.
Pokud si nejste jisti, jak správně používat nebo instalovat produkt, vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (např. šestihranný klíč 1/8”).
Ujistěte se, že pracujete na stabilním a bezpečném povrchu.

Instalace pažby

Odstraňte stávající pažbu z pušky.
Připevněte Magpul Pro 700L pažbu k pušce pomocí dodaných šroubů a utáhněte je podle pokynů
výrobce.
Ujistěte se, že je pažba správně umístěna a zajištěna.

Nastavení pažby

Upravte výšku pažby podle potřeby otočením nastavovacích knoflíků.
Změňte úhel podložky na tvář podle vašich preferencí.
Zkontrolujte, zda jsou všechny nastavení pevně zajištěna.

Použití pažby

Ujistěte se, že je puška prázdná před každým použitím.
Při střelbě dodržujte bezpečnostní pokyny a pravidla pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je to možné, recyklujte plastové a kovové části.
Nikdy nevyhazujte zbraně nebo jejich součásti do běžného odpadu.



Kontakt pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny
potřebné informace o produktu, včetně sériového čísla a datumu zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali Magpul Pro 700L. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání
vašeho produktu.


